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OHTOAOIYHUA ACNEKT BCTABAEHUX CUHTAKCHUYHUX KOHCTPYKL|IA

IIpoGiema BcTaBJIeHHS 3HAMIIJIA JOCUTH BATOME BUCBIiT/IeHHS YV BIiTUM3HAHOMY Ta 3apybisKHOMY
MOBO3HaBCTBi. MeToio HAIIOI CTATTi € cUCTeMaTU3yBaTH Ta y3araJbHUTH IIOTJIAAN MOBO3HABIIB Ha
OHTOJIOTiYHHIH acIeKT SIBUIIlA BCTABJIEHOCTI.

IIpo cenudivune BKIMHEHHA TapeHTEe3 Y TeKCTOBY KauBy roBoputhb P.C. CamoseroBa [5, 13]. Ha
ii IYMKY, BOHU CIPUAIOTH 301JIbIIIeHHIO “iH(opMaIliiiHOl HaCMUYeHOCTi” TeKCTY 3a PaXyYHOK CTBOPEHHSA
CYyIYyTHBOTO 3MiCTOBOTO HJIaHY, AKUM HMiJKPiNJi0€ UM YTOUYHIOE OCHOBHUII. Po3useHyBaHHSA
MOBiJOMJIEHHS Ha ABa IJIAHU Ja€ 3MOT'Y PO3MesKyBaTH KOMYHIKATUBHO BasKJIUBUI Ta MEHII BasKJIUBUI
KOMIIOHEHTH ¥ TUM CAMHUM CIPUATH IOTJANOJEeHHIO i Oiabmriii nudepeniiiamnii BUCI0BIIOBAHHS.
M.M.BaxTiH TakoX BKa3dyBaB HaA IIPUCYTHICTH ¥ TEKCTi “mialorivHMX BigHOIIEHB’, AKi MOMKJIMBI IO
CBOT'0 BJIACHOT'O BUCJIOBJIIOBAHHA B I[iJI0MYy a60 [0 10T0 YaCTUH, AKIIIO ABTOP TOBOPUTH 3 00YMOBJIEHHAM.

IIpuunHu napeuTusairii 6araromniaanosi. Cepen HUX € UNHHUKY KOMYHIKaTUBHOT'0, CHHTAKCUYHOTO,
JIEKCUYHOTO, (POPMAaJIbHO-CTPYKTYPHOTO, CTHUJIICTUUYHOTO XapakTepy. Ilepin 3a Bce, BCTaBJIEHICTH
3yMOBJI€HA MOTMBaMHU KOMYHiKaTUBHOI'O IIOPAAKY. BcTaBieHHs, TOAIOGHO 10 HEIIOBHUX , HEUJIEHOBAHUX,
IapIieibOBaHUX PeUeHb, MOPOoAKeHi MoBiIeHHAM. OKPiM TOT0, SIKIITO 3MiCT BUCJIOBIIOBAaHHSA BUSHAUEHO
HeoOXimHicTIO mepenaBaHHsa meBHOI iHdopMmarllii, To ¢opmMa BUCJIOBJIEHHS 3yMOBJIeHA He TiJIbKU
MOBJIEHHEBUM, a ¥ CUTYaTUBHUM KOHTEKCTOM, V AKOMY BigOyBaeThcsa cuiikyBaHHA. Tomy y
BHUCJIOBJIOBAaHHI 4acTO IPOABJISETHCA CIIOHTAHHUN XapakTep BepOasbHOTO 0QOPMJIEHHA AYMKH,
MIPEeCYHO3UTHUBHI 0COOJIMBOCTI, a YacoM ¥ eMOIiiHUI CTaH MOBIA, K, HAIIPUKJIAI, Y TAKOMY peueHHi: I
can’t say I altogether blame the man (which is doubtless a great relief to his mind!) [Jerome, p. 44].
PoszbisxkHOCTi B iHbopMaTHBHO-3MiCTOBOMY Ta eMOI[ilHOMY HAaIOBHEHHi OCHOBHOTO pPeueHHA I
BCTaBJEHHS BUKJUKaHi, 063YyMOBHO, TUM, II[0 BOHM MAalOTh Pid3Hy KOMYHiIKaTUBHY MeTy. SIKIITO
KOMYHiKaTUBHEe HaBaHTaKeHHA BCTABJEeHHS HiATOPAIKOBAHO KOMYHiIKATUBHOMY 3aBJaHHIO OCHOBHOTO
peYeHHs, KOMYHIKaTUBHA IIePCIEKTUBAa BCTaBJEeHHS HEUTpaJai3yeThcsa. Y BUOAIKY, KOJU KOMYHiKa-
TUBHE 3aBIaHHS BCTAaBJIEHHS BUAIJIEHO, aKTya/Ii3oBaHO Ha (hOHI JOMiHYIOUYOro KOMYHiKaTHUBHOTO
IpU3HAUYeHHA peueHHsA, MOKe 3MiHIOBaTHCA 3arajbHa KOMYHiIKTHUBHA MeTa BUCJIOBJIIOBAHHS, AK Y
HACTYIIHOMY peUeHHi, AKe 3aBAAKMN BCTAaBJIEHHIO HAOyBae ryMOpUCTUYHOI MogaibHOCTi: To those who
do contemplate to make Oxford their starting place, I would say, take your own boat —unless, of course,
you can take someone else’s without any possible danger of being found out [Jerome, p. 143].

Y mesaKUX MOBJIEHHEBUX CUTYAaIlisiX BUHUKAIOTh CYIIEPEYHOCTI MisK HaABHUMU MOBHUMHU 3ac0b0aMu
Ta nmorpebamMu 0OMiHYy MyMKaMu, IO MPU3BOAUTH A0 PO3PUBY BUCJIOBJIIOBAHHS, IOPYIIEHHA HOTO
KoMYHiKaTuBHOI isicHocTi. Ha Miciii 1boro po3puBy i 3’ ABIA€THCS BCTaBJAeHHA. [[puynHYT H10T0 TOABU
MOKYTb OYyTU BUKJUKAHI HEOOXigHIiCTIO BUPIBHATHU COIiOKYJIBTYPHUM Ta JiHTBicTUUHUI (hoH
MMOTEeHIIiHUX CIIiBPO3MOBHUKIB, KOMYHIKaHTiB, Tedaypycu aKkux dacTto pisHi. Hanpuxaan: “Pleased
to meet you” (like most Europeans, Locket believed that all Americans of all classes always said
“Pleased to meet you”, and expected so to be greeted in turn) [Lewis, p. 46].

KomyHiKaTuBHA HACMUYEHIiCTh BUCJIOBJIOBAHHS HAIITOBXYETHCA HA CTPYKTYPHI 00MeKeHHA
peueHHsA. TakuM YMHOM, BUHUKAE PO30isKHICTh MisK KOMYHIKATUBHUM 3aBIaHHAM BUCJIOBIIOBAHHA Ta
CUHTaKCUYHUMU MOKJIMBOCTAMU peueHHA. OgHUM i3 BapiaHTiB BupimenHa 1miei pos3biskHOCTI €
nmapeHTu3amia. Ik npaBuao, NapeHTU3yIOTHCA BeJUKi 3a 06’emom obcraBuHuU. [lapeHTH3aIia
BiiOyBa€eThbCsA TaKOK TOMi, KOJIU IPUCYAOK Mae IIpu cobi 6araTo fogaTKiB Ta o6cTaBuH, HANP.: Missing
the entrancein the dark, he went on (in spite of my calling to him) till he was stopped by a wicket-gate
which led into the garden [Collins, p. 137]. [I;na ToUHIIIOr0 Ta 3p03yMiJIilIOro BUKJIaLy AYMKU aBTOD
iHKOJIU 3MYyIIIeHU ITepepUBaTU XiJ OCHOBHOI OIIOBiIi pi3sHUMU BKpAILJIEHHAMU 3 JOAATKOBUX €JIEMEHTiB.
ITe mo:xke OyTu MOSACHEHHS, BUPa’KEeHHA aBTOPCHKOTO cTaBjeHHdA. Taki BKpamjaeHHA POOJATH TEKCT
MOBHImMUM, 3podyMinimtim. ¥ pesdyabTaTi BUHUKAE JBa IIJIaHU OIOBifi: OCHOBHUM 1 JpyropAgHuii.
Hanpuraazn: No, what was sad in his case was, that he, who didn’t care for carved oak, should have his
drawing-room panelled with it, while people who do care for it have to pay enormous prices to get it. It
seems to be the rule of this world. Each person has what he doesn’t want, and other people have
what he does want. Married men have wives, and don’t seem to want them; and young single fellows
cry out that they can’t get them. Poor people who can hardly keep themselves have eight children.
Rich old couples, with no one to leave their money to, die childless [Jerome, p. 44].

ITprnumaamu nmapenTusarii € TaK0X YMHHUKY CTPYKTYPHO-TPAMATUYHOTO ILIaHy. BeraBieHi
KOHCTPYKIii MOKYTh 3aiimaTu cruenudiuHy mo3uiliio, Aka nepembavae mapeHTusaiio. MoxauBa i
dakyapTaTUBHA MAapeHTU3allid, KOJU BUPIiMIAJbHOIO € iHTEeHIlisd MOBIA. BuaBieHHA 3B’A3KY MiXK
cuernudivyHOIO MO3UITi€I0 Ta 000B’ AZKOBOIO ITAPEHTU3AIi€I0 BCTAHOBJIIOE POJIb CHHTAKCUYHOL ITO3UITil y
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ABUIII BcTaByieHOCTi. He3dBaskatouu Ha Te, 110 MO3UILIMHO BCTAaBJIEHI KOHCTPYKILiI JOIyCKAaIOTh BapiaHTU
Po3MiIIeHHA iX Y peUeHHi, iCHyIOTh IeBHi 3aKOHOMipHOCTI, i MicIle TapeHTUYHNX BHECEHDb BapPilOEThCH
Y paMKax IuX 3aKoHoMipHocTeii [2, 48]. I[TapeHTe3H1 KOHCTPYKIII He 3aiMalOTh AOBiJIbHO TY UM iHIITY
TIOBUITiI0 Y PeUEHHi, TOMY III0 BOHU BUKOHYIOTh I€BHY ceMaHTUUHY (GyHKIifo. CuHcemanTuuHicTs IIK,
SAK ITPaBUJIO, OOYMOBJIIOE IX ITO3UITiI0 MOPSA 3 Ti€I0 YaCTUHOIO BUCJIOBJIIOBAHHS, 10 AKOI BOHA HAJIEIKUTh:
At that moment an angel came by in the disguise of a small boy (and I cannot think of any more
effective disguise an angel could have assumed ), with a can of beer in one hand, and in the other
something of the end of a string [Jerome, p. 46]. Ane, ak 3asuauae O.B. AnexkcanapoBa, y 06iJbIocTi
BUNAKiB BUPIIIaIbHUM YNHHUKOM, 110 BILIMBAE HA ITO3UIIiI0 TAPEHTE3, € (PYHKIliOHAJIbHA IIEPCIIEKTUBA
BHCJIOBJIIOBaHHA (aKTyaIbHe WIEHYBAaHHA) Ta I10T0 puTMiuHa opragisamia[1, 48]. BeraBimeHi KOHCTPYKITii
MOXKYTH BXOAUTHU abo o ckaaxy Temu: It was George’s straw hat that saved his life that day. He keeps
that hat now (what isleft of it), and, of a winter’s evening, when the pipes are lit and the boys are telling
stretchers about the dangers they have passed through, George brings it down and shoes it round...[Jerome,
p. 96]; abo o cryiany pemu: As we continued to laugh, his surprise gave way to an air of annoyance and
indignation,and he scowled fiercely round upon us all (except upon the two young men who, being
behind him, he couldn’t see) [Jerome, p. 62]. TpannarTbCca BUNAAKY, KOJIU ITapeHTe3a € 30BHIITHIM
YUHHUKOM PO3ME:KYBaHHA TeMU i peMu, 110 pOOUTh aKTyajJbHe WieHyBaHHA uiTKimmum: This evening,
however, they had evidently made a mistake, and put the wind round at our back instead of in our face
[Jerome, p. 97]. ITapenTesHi BHeceHHA, OyIyUM CBOEPIZHUMYU BiZOKPEMJIEHHAMU, O(POPMJIIOIOTH PidHi
aBTOPCBHKI BimcTynu, 30arauyoun 3MiCTOBUII Ta eKCIIPECUBHUIN acleKT BUCJIOBJIIOBAHHA. SIK 3a3Hauvae
0.B. AnekcaHapoBa, TapeHTe3 PiBHUX KaTeropiii (mocuianus, ekseMILTidikalrii, resibepaTuBHi Ta in.)
MOJKYTh OyTU AK y TeMaTUUHi#, TaK i B peMaTUUHi# yacTuHi BucaoBIIOBaHb [1, 60].

A.L. Amnikiu [2, 9-11] posrisgae CHHTaAaKCUYHI YMOBU, AKi BKA3yIOTh HA BCTABJIEHUN XapaKTeP TOTO UK
immmoro estemenTa peuentsa. Cepei HUX BiH BUILIAE: MicIle peUeHHs, STKe Ma€ 3HAUHY CMHUCJIOBY Ta CHHTAKCUYHY
He3aJIeXKHICTh, MiK OJHOPIJHUMY WieHaMU OCHOBHOT'O PEUEHHSA ; BUHECEHHS aBTOPCHKUX KOMEHTAPIB y IPAMY
MOBY IIePCOHAKiB, i HABIAKM, PO3MIIIeHHS IPAMOI MOBH 6e3 CJIiB aBTOpa B aBTOPCHKil OmOBiAl um mmpsamiii
MOBi iH1101 AitioBOI 0OCcOOM, HATID.: ‘You shall hear my reasons to-morrow,’ said the Sergeant. ‘If Miss Verinder
refuses to put off her visit to her aunt (which you will find miss Veriner will do), I shall be obliged to lay the
whole case before your mistress to-morrow [Collins, p. 141]. Kpim Toro, ctofiu BifHOCATE TaKi YMHHUKU, AK
po3TaITyBaHH peueHHA 0€3CIOIYUHNKOBOI0 3B’ I3KY MisK iHIITMMM, TICHO 3B’ A3aHNMU MiK COO0I0 3a 3MicTOM
Ta CUHTAKCUYHO PEUEHHSIMU; BKJIIOUEHHS 0 CKJIAAy BUCJIOBIIOBAHHA CHHTAKCUYHO HE3AJEKHUX CJIiB Ta
CJIOBOCHOJIYUEHbD IJIS BUPAKEHHS JOAATKOBOI imdopmailiii, a TaKoK HasABHICTH IIOPAL ABOX HaliMeHyBaHb
OIHOTO I TOTOK TTOHATTS, OAHE 3 AKUX (K IPABUJIO, OCTAHHE) — CJOBO iHIIIOTO CTUJIIO UM Cy0’ €KTHBHE
HallMeHYBaHHA 3 BKa31BKOIO aBTOPCTBA (IIOBTOPHA HOMiHania), Hanp.: The head gardener (Mr. Begbie) came
in at the same time with his weekly account [Collins, p. 141].

BcecraBieHicTh 3yMOBJIeHA TAKOXK PO3XOAKEHHAM MomaabHocTi BK Ta ocHOBHOTO peueHHS.
Hanpukiaan, ocHOBHe peueHHSA mepefac 00’ eKTUBHUMA 3MiCT, a BCTaBJIEHHS — MOro cy0’€eKTUBHY OI[IHKY,
a0o HaBIaKU.

ITpuunnoo opopmiaenus BK MoxKyTh OyTu cTudicTHUYHI unHHUKYU. Hanpukian, KOMyHiKaTUBHA
GYHKIIIA KOHCTPYKI[il MOKe BHUCTYyHaTH Y CYHPOBOAlI PYHKIIII BuUpaskeHHA emM@Pasu, cyd’ eKTUBHOIL
OIIiHKM, eMOI[il1HOTO cTaBJeHHs. SIK IpaBuJIo, aBTOP CTBOPIOE CYIPOBiAHUH MJIaH BUCJIOBJIIOBAHHS, 11100
Kpallle JOHEeCTH 3MiCT OIMoBii mo unTaua. BraBjieHicTh poOUTH PO3IOBiAL UiTKiIIOIO, BUpas3HiIIOIO,
emorifinoro [4, 45]. P.C. CamoseroBa, poarasanaodu GyHKIIOHATBLHO-CTUJIICTUYHI XapaKTePUCTUKU
mapeHTe3, 3a OCHOBY KJacu@ikaiii mapenTes Oepe iX ceMaHTHKO-CTUJiCcTUYHI GpyHKIii. ABTOp
MIPUXOIUTD 0 BUCHOBKY, II10 ITAPEHTETUYHO YCKJIAJHEHEe PEUeHH Ma€ PisHy MPOAYKTUBHICTD y Pi3HUX
GYHKIIiOHATBHUX CTUJSIX, a4 caMa IIapeHTe3a Ma€ MeBHY cHemUPiKy BXOIKEHHS B KOXKHUI
dyaKIioHansHMI cTHIb. 1le gae migcTaBu BijHeCTH TapeHTe3y A0 cCTHIeAn(ePEeHITi I0I0UYnX 3ac00iB MOBH.

Heo6merxeHi MOKJINBOCTI MOBH, THYUYKiCTh MOBHUX 3aC00iB JAalOTHL 3MOT'y YPi3HOMAaHiTHUTY MOBHE
opopMIEHHA IYMKU. Y PeUeHHi CIouaTKy 3alOBHIOIOTHCA BCi CHHTAKCHUYHI MO3UIIiI HEBHUMU
CHHTaKCceMaMU Ta KOHCTPYKIiamu. IlotiMm y sKuiich MOMEHT y afjpecaTa BUHUKAa€ He0OXiJHICTh yBeCcTu
y peueHHS NOTATKOBY iHpopMallilo, 3ayBaskeHHSA, BUCJIOBUTU CBOE Cy0’€KTHUBHE CTaBJEHS 10
noBimomieHHA. Toai 3ABAAETHCSI BCTABJIEHHA. Y HIKAJIBHICTD (PYHKIIII BCTAB/I€HOI KOHCTPYKIIiI, SKa
BKJIMHIOETHCSA B 0a30Be PeUeHHS 3 iHIIIOrO IIOTOKY CBiJOMOCTI i 3 iHIIIOI0 METOI0, IOJIATaE ¥ TOMY, IO
BOHA HOPMAaJIi30BYy€ MOBJIEHHEBY CHUTYAaIlil0, POOUTH il JOCTYIIHOIO AJI B3a€EMOPO3yMiHHA. AapecaHT
yiKe B MOMEHT BepOaJIbHOI pelrpeseHTallii migrorosjaeHoi (hpasy IOUYNHAE YCBiToOMII0OBATH PO30iKHICTE
MixK cBoiMU (poHOBUMU 3HAHHAMU i1 (POHOBUMU 3HaHHAMMU aapecarta. [Ipuumuu takoi curyarii
BCTAHOBUTH JOCUTH BasKKo. Ile Moike OyTu acomiaTuBHUI 3B’ sI30K 3 AIKMMOCH CJIOBOM, HECIIOJiBaHO
3rajiaHa mojis, morpeda yrouHeHHs, BUPasKeHHA eMoIliii. [{e cnprnumHioe HeobXigHiCTS BHECTH HETalHI
KOPEeKTHUBU, M0 MOKHA 3AiMCHUTHU HOCTATHBO €KOHOMHKM CIOCOOOM — BCTABUTH I aBTOHOMHUIA
dparmenr, 110 Hece aKTyaJIbHY B JaHili cuTyailrii ingopmaiiito, posipBasiiu ii CTPYKTYpPY, — i MOBJIeHHEBA
cuTyallia crae 0iabIn aeKBaTHOO. Bech 11eii cKJlagHuii mpoiiec, Ak 3adnaudae H.I. IBanosa[3], 6asyeTbcsa
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Ha CHCTeMi HCHXOJIIHTBiCTUYHUX IPaBUJ, AKi CAyKaTh peajisallil y MOBJIEHHEBiN AiAnbHOCTI
ysaraJbHeHUX eJIeMEHTiB cucTeMu MOBU. TaKMM UMHOM, He3Ba’KAIOUM HA BUIATKOBICTH BCTABJIEHOL
KOHCTPYKIIii, BOHA He BCTYIIa€ B aHTOTOHICTHUYHI BifHOINEHHA 3 6a30BUM PeUEHHIM, a OPTAHIUHO
BIIMCYETHCA V BIAKPUTY i AUHAMIUHY CHUCTEMY MOBU, TAKUM UMHOM JEMOHCTDPYIOUM IOJIOMKEHHS IPO
€BOJIIOI[i}0 MOBJIEHHEBUX IIPOIIECIB.

Ot:xe, BCTaBJIEHICTD — IIe OJMH i3 c1Toco06iB peaJsisarlii cMuca0BOi Ta eKcIpecuBHOI BapiaTUBHOCTI
MOoBimoOMJIeHHsA. Y OiJbIIOCTI BUNIAAKiB Yy BCTaBJeHI KOHCTPYKIIII 0pOpMIIOIOTHCA €JIeMeHTH, IO
mmepenaTh iHGopMallio, AKa JOTiYHO TepeprBaE OCHOBHUM Xi omoBiAi. A nesAKi KOHCTPYKILii HABMUCHO
0(hOopMIIOIOTHCA aBTOPOM AK BCTaBJIEHI, TAKUM YMHOM BUKOHYIOUU CTUJIICTUUHY (QYHKIIiI0 Ta 3HIMa0o4Yu
mepeBaHTaXEHHSA OCHOBHOI ONOBiIi 3aiBUMU AeTaaIAMMU.
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Summary. The article considers communicative, syntactical, lexical, structural, stylistic factors,
determining appearance of parenthetical elements in the texts of fiction.
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KOHLLENTYAAbHUA AHAAI3 IMEHI “MICTO”
(HA MATEPIAAI YKPAIHCbKOI MAAOI MPO3U AbBIBCbKOI AITEPATYPHOI TPYINH
«ABAHAALISITKA”).

OpnHiero 3 KIIIOUOBUX KAaTEropiii y BUBUEHHI KAPTUHU CBiTY € “KOHIeNnT” AK il HeBiJ’eMHa cKJagoBa
YacTUHA.

VY cyuacHili JiHrBicTUUHi Haylli JoTellep HEMa€e €AUHOI TOUKHU 30PYy, OAHO3HAYHOTO TJAyMaUyeHHS
amicTy moHATTA “KOHIenT”. OcHOBHI mosuillii cmocrepiraemo y poborax [I.C. JIuxauosa, }0.C. Cre-
nauoBa, C.A. AckoabmoBa-Anekceesa, P.M. ®pymkinoi, A. Be:xbunpkoi Ta iH., came Tomy Tema
KOHIIENTIiB € JOCUTH aKTYaJbHOIO.

¥V BusHaUeHHI KOHIIEIITY MU JOTPUMYEMOCS KOMILJIEKCHOTO IiX0Ay, B SKOMY KOHIIEIIT € OCHOBOIO
KoMOGiHOBaHOTO JOCJiA;KEeHHS MOBU M KYJbTYPHU, IPU I[bOMY He HAJIEXKUTh O0e3mMocepeaHbo Hi MOBHI,
Hi RyJIbTYpHil chepam: “KoHIeNIT — OAMHUIA MEHTAJIbHUX a00 IICUXIUHUX pecypciB cBijomMocTi Ta Tiel
imopmaIiiinoi cTpyKTypHu, IO BifA3epKasiloe 3HAHHSA U JOCBiJ JIOAWHHN; OllepaTHBHA 3MiCTOBHA
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